
Sitzgurte   Seat Belts

Montage und Einstellung
1.	 Legen	Sie	den	Beckengurt	(1)	um	das	Sitzgestell	(3)	und	

befestigen	Sie	ihn	mit	den	Kunsstoffschnallen	(4).

2.	 (nur	Hosenträgergurt)	Legen	Sie	die	Enden	des	
Hosenträgergurtes	um	das	hintere	Sitzrohr	oder	die	
Abspannungen	des	Sitzbezuges	und	befestigen	Sie	ihn	mit	
den	Kunststoffschnallen	(5).

3.	 (nur	Hosenträgergurt)	Öffnen	Sie	den	Verschluss	des	
Beckengurtes	und	ziehen	Sie	die	Schlaufen	(6)	des	
Hosenträgergurts	über	den	Beckengurt.

Durch	Lösen	oder	Festziehen	der	Gurtenden	in	den	Kuns-
stoffschnallen	kann	der	Gurt	gelockert	oder	verengt	werden.

Assembly and Adjustment
1.	 Wrap	the	Lap	Belt	(1)	around	the	seat	frame	(3)	and	

secure	it	using	the	plastic	buckles	(4).

2.	 (Shoulder	Belts	only)	Wrap	the	ends	of	the	Shoulder	
Belt	around	the	back	seat	tube	or	the	rear	bracing	of	the	
seat	cover,	and	secure	it	using	the	plastic	buckles	(5).

3.	 (Shoulder	Belts	only)	Open	the	clasp	of	the	Lap	Belt	and	
slide	the	loops	(6)	of	the	Shoulder	Belt	over	the	ends	of	
the	Lap	Belt.

The	belt	can	be	loosened	or	tightened	by	adjusting	the	length	
with	the	plastic	buckles.
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Hosenträgergurt/Shoulder	Belt 22314
Beckengurt/Lap	Belt 22264


